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LENENOJIATAHUE NPU OBYHYEHUN PYCCKOMY A3bIKY
KAK UHOCTPAHHOMY U CPEACTBA AOCTUXEHUSA LEJIN

M.H. Anukuna

MOCKOBCKHUI TOCYTapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEXIYHAPOTHBIX OTHOLIEHUI
MuHucTepcTBa MHOCTpaHHbIX Aes1 Poccuiickoit deaepannu
Poccuiickan @edepayus, 119454, Mockea, np-m Bepnadckoeo, 76

B cTaThe IpoBOIUTCS pasrpaHUYeHIE TTOHATHI «<KOMMYHUKALMS» 1 «OOIIEHNE» KaK aKTyaJIbHOE
IUTS1 oTIpefie/ieHMs CKBO3HOI 11eJ1i 00YyYeHUSsT PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY Ha BCeX dTarax.
PasrpanuyeHve IOHATUI U apTyMEHTUPOBAHHBIN BHIOOD B TIOJIb3Y «OOIICHUST» TTO3BOJIIT CHOPMY-
JINPOBATh 11eJ1b, OTPAXKAIOIILYI0 MUPOBO33pEHME aBTOpa Ha Mpoliecc o0yuyeHusl. JJaHHOe MUPOBO3-
3peHue ompeaesisieT BBIOOp 00pa3oBaTeIbHOM MOIEIN 00yUeHHsI, BKITIOYAIOIIE METOIBI, (DOPMBI 1
cpencTBa, odecrneuyrBalole 1ocTuxeHre ueau. HaydeHve o01eHUIo TOKHO MPOUCXOIUTD MPU
HaJIMYWUM CYJIBHOM M YCTOMYMBOM MOTHBAIIMKA. MOTHBAIIMSI CO3IaeTCsa 0CO00i, CTUMYIUPYIOIIeH
o0llleHre opraHu3alreil yueoHO-TT03HaBaTebHOro npoiiecca. LleHTpalbHbIM 3JIEMEHTOM 31eCh
SIBJISIETCSI MOTUBAILIMOHHOE yYeOHOE CPeCTBO. B cTaThe M3mararorcss 0cO66HHOCTH MOTUBAIITMOHHO-
ro yuebHuKa, hopMuUpyrolMe MOTUBALIUIO K U3YYEHUIO PYCCKOTO SI3bIKa U HalpaBjeHHbIe Ha He-
MPEPBIBHOE CTUMYJIMPOBaHUE OOIICHUSI.

Kunrouesbie ciioBa: KOMMyHUKalusl, OOLIEHNE, 11eJIb OOyUYeHUsT, MUPOBO33pEeHNE B O0YYEHUH,
MOTUBalMOHHas 6a3a, CTUMYJI, MO3HaBaTebHasl AeSITeIbHOCTh, MOTUBALIMOHHBIN YUeOHUK

1. BBEAEHUE

Ilenb 00yyeHMs MTHOCTpAHHBIM sI3bIKaM Oblia ornpenesieHa CoBeToM EBpoIibl B oc-
HoBorojaraiomeM nokyMmeHTe Common European framework of reference for languages:
learning, teaching, assessment, BbileaiIeM B cBeT B 1996 roay. CorjacHO JOKYMEHTY,
1IeJIb 3aKJII0YaeTCS B JOCTIDKEHUM KOMMYHUKATHBHOM KOMITIETEHIIMM B COBOKYITHOCTH
TpeX €€ COCTaBISIONINX: TMHTBUCTUUECKOM, COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM 1 ITparMaTuye-
ckoii [1. C. 13]. Tem caMbIM B €BpOIEIMCKYIO MPAKTUKY OOYYEHUSI MHOCTPAHHBIM S3bI-
KaM ObIJT TOBCEMECTHO BBEJIEH KOMITETEHTHOCTHBIN MOIXO0/, KOTOPBIA BIIOCIEACTBUN
ObLI IepeHeceH B cpepy IperrogaBaHusI PyCCKOIO sI3bIKa KAK MHOCTPAHHOTO, T 1 CTaj
0o0ILeNPU3HAHHBIM.

Oco3HaBas oIIpaBIaHHOCTh IIOIOOHOTO IIeJIeTIoaraHus, Mbl, OMHAKO, CYUTAEM, UYTO
B IPMMEHEHUU K PYCCKOMY SI3BIKY TOCTHMXKEHUE KOMMYHUKATUBHONW KOMIETEHIIUN
MOXKHO TPU3HATh JIMILIb OJHOMN M3 CTyINeHel 00Jiee CIOXHOM CTPYKTYPhl B3aMMOCBSI-
3aHHBIX COCTaBJISIONIMX. Peub naeT 06 00ydyeH1Y MOJHOLEHHOMY ODILIEHUIO HA PYCCKOM
SI3BIKE, PE3YJIBTaTOM KOTOPOTO CTAHOBUTCS (POPMUPOBAHIE BTOPUIHOM SI3EIKOBOM JTNY-
HocTu. OOy4eHMe OOIIEHHUIO TOKHO IIPOUCXOIUTH B OIIPEAEICHHOM METOTNIECKOMN
Mmapagurme, Koropasi ooecrieuBaeT ToCTKeHue e, OnHOM 13 COCTaBIISIOIINX 3TOM
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napaaurMbl SIBJISIETCSI MOTUBALIMOHHBIN YYEOHUK, KOTOPbIH, C OMHOI CTOPOHBI, Opra-
HU3YET U CBI3bIBACT RJIEMEHTHI METOIUYECKOIM MapaaurMbl 00y4eHus, a ¢ Apyrom —
OoTpaxaeT oIpeAe/IeHHOe MUPOBO33peHMe Ha Ipoliecc obyyeHus. Jlajee OyayT mpe-
CTaBJICHBI PACCYXIEHUS, KOTOPBIE ONpPeae I ChOPMYJIMPOBAHHYIO BhIIIIE ITO3UIIMIO,
a TakKe OyIyT M3JI0XKEHBI IPUHILIUITEI TOCTPOSHUSI MOTUBALIMOHHOTO YYeOHMKA ISt
HavyaJIbHOTO 3Taria 00y4YeHUs KaK OCHOBHOTO B €IMHOM KOMILIEKCE MAPOBO33peHYE-
CKMX Y4EOHBIX CPEJCTB.

2. OBCYXXOAEHUE

ITpu nepeBone nokymeHta Common European framework of reference for languages:
learning, teaching, assessment 1 MOCJEIyIOLIEM IIEPEHOCE €ro CoAepKaHUs Ha ITOYBY
PYCCKOTO SI3bIKa CJI0OBO «KOMMYHHUKALIMS» (communication) ¥ CJIOBOCOYETAHHUE «KOM-
MYyHUKAaTHBHAsl KOMIIETEHIMs» (communicative competence) ObIJIM 3aMMCTBOBAHbI B
Ka4yecTBe aHTJIMIIM3MOB. 3aMMCTBOBaHME OBLJIO NTPHM3HAHO Hanboiee ONTUMAIbHBIM
crocoOoM IepeBojia B IIeJsIX aleKBaTHOW Mepeaayr coaepxkaHus Tekcra. B pycckux
cloBapsix 3a(pUKCHUPOBAHBI ABa CJIOBA CO CXOMHBIMM 3HAYEHUSIMU: «<KOMMYHUKAIIVS»
U «obI1eHne». B pyccKosI3bIUHOM METOAMYECKOI TUTepaType yKasaHHbIe CJI0Ba 3a4a-
CTYIO HaXOATCS B CONPSKEHHOM KOHTEKCTE, TTPU 3TOM OYEBUIHO, YTO OOBEM ITOHITUI
«KOMMYHUKAaIIUsI» U «001leHre» He coBanaioT. Hepenko, omHaKo, B ICUXOJI0TMYECKUX
KOHTEKCTaX 3T ITOHSTHUSI BOCIIPUHUMAIOTCS KaK TOXKIECTBEHHBIE: «...0CTA€TCSI OTKPHI-
TBIM 1 BOIPOC O crieliduKe MoTpedHOCTH B OOIIIEHUN — O €€ KaYeCTBEHHOM CBOEO-
Opa3uu U HECBOIUMOCTHU K JIIOOBIM JAPYTrUM NOTpeOHOCTAM. Ha mpakTrke KOMMyHM-
KaTUBHYIO IMMOTPEOHOCTb HEPENKO CBOAAT K APYrMM ToTpedHocTsIM» [2. C. 31]. Ompe-
IeJieHne TIOHSTUIHOM pa3HUIIBI IBYX CJIOB SIBJISIETCSI aKTYaJIbHBIM IS IeJIei JaHHOM
paboThI, MO3TOMY PACCMOTPUM CJI0OBA «<KOMMYHUKAIIMSI» U «OOIIIEHUE» C TOUYKHU 3pEHUS
CXOJICTBA U Pa3anyys MOHATUIHHOTO HAMOJHEeHUs 0oJiee TIPHUCTAIbHO.

Hauynewm c o61mux yepT. Kak «<KOMMyHUKALMSI», TaK U «OOLIEHUE» — 3TO MPOLIECC
rnepenadyyd MHGOPMAIIUKM IPYTUM YIaCTHUKAM JaHHOTO BUAA IESITSILHOCTH U OOMEeHa
€10 C MCITOJIb30BaHUEM OOIIETO SI3bIKa KaK cpencTna rnepenayn. OnHako 00beM MOHATUS
«OOIIEHNE LINPE, YEM «<KOMMYHUKALMSI» . 3a4aCTYIO0 OHM paCCMaTPUBAKOTCS KaK YacTh
(xkoMMyHMKaLus ) 1 1enoe (ooimeHne). Tak, M3BeCTHHIN IICUX0JIOT U cottnoior LM, AH-
IpeeBa TOBOPUT 00 OOIIEHMH KaK O €IMHCTBE TPEX COCTABJISIONINX €I0 CTOPOH: KOM-
MYHMKaTUBHOM, MHTEPAKTUBHOM U MepLENTUBHOM. ECI KoMMyHUKaTUBHASI CTOPOHA
OOIIICHMS COBMAAACT MO CBOEMY 3HAUYEHUIO CO CJIOBOM «KOMMYHMKALIUS», TO «AHTE-
pPaKTHBHASI CTOPOHA 3aKJIIOYAeTCsl B OpraHu3alui B3auMOJIECTBUS MEXITY 00I11ai0-
IAMUCS UHIMBUIAMU» ; TIEPLICTILINS XK€ «03HAYaeT MPOLEeCC BOCIIPUSTHUS U TTO3HAHUS
JIPYT Ipyra napTHepamu o 00IeHWIO U YCTAHOBJIEHUSI Ha 3TOil OCHOBE B3aMMOIIOHU -
MaHus» [3. C. 99]. PaccyxneHus: uccaeqoBartesis MpeacTaBIsI0TCs YOeTUTEIbHBIMU.
PaszHuna, ogHako, 3TUM He ucuepibiBaeTcsa. K pazanyusiM MOXHO OTHECTU U TO, YTO
IIpY CpaBHeHUM (DYHKIIMOHNPOBAHUS IBYX MMOHSITUM OYeBUIHA HEPABHOBECHOCTD 00-
MeHa nHdopmanmei MexXay ydacTHUKaMu. B ciyyae KOMMyHUKalWu repegadya MH-
(hopmaL OCYILECTBIISIETCS OT 00JIee aKTUBHOTO CYObeKTa AeSITEIbHOCTH K 00J1ee rac-
CHBHOMY, 4TO IIpUOJIMKAeT KOMMYHUKAIINIO K CYObeKTHO-O0BEKTHOM OeITeIbHOCTH,
TOrJa Kak B cIy4yae OOIIeHMS y9aCTHUKHY paBHO3HAYHEI B CBOEH aKTUBHOCTH 1 POJIEBOI
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3HAYMMOCTH, YTO MPEATOJIAraeT OCYIIECTBIEHUE TAHHOU NEATETbHOCTHA B paMKaX CyOb-
€KT-CYOBEKTHBIX OTHOILIICHUA.

Kpome atoro, paznryeH 1 Ha0Op KOTHUTUBHBIX aCCOLIMATUBHBIX CBS3€ 000X CJIOB.
B accoumaTuBHOE MoJie CI0Ba «KOMMYHUKALIVSI» BXOISIT TaKKe ITOHSATHS, KAK «MacCo-
BBbIii», «pallMOHAIBHBIN» , «IIPAarMaTUYHBIN» , «yTIPABISIEMbIi» , «TEXHOJIOTTYHbIN» , «Ha-
MpaBJeHHBI», B TO BpeMs KaK IOHSATHUE «O0IleHNWe» CBSI3aHO ¢ TaKMMU CJIOBaMM, KakK
«MEXJTMYHOCTHBIN», «4yBCTBEHHBIN» («3MITATUNHBIN» ), «MHINBUAYABHBIN», «CyOb-
€KTUBHBIN», «CIIOHTAHHBIM», «B3aMOJEHCTBYIOIINI». B mepBoM ciyyae Ha hopmu-
poBaHMe NoA0OHOTo Habopa aCCOLIMATUBHBIX CBSI3EM MOBIUSLI (DAKT 3aKpeILIEHUS CI10-
Ba «KOMMYHHUKAIIMST» B c(pepe TEXHMIECKUX CPEICTB Iepeaadn 1 oOMeHa MH(pOopMaIu-
el ToCpeaCTBOM KOMMYHHMKATOPOB MM CMapT(GOHOB, CHAOXEHHBIX OCOOBIMH
KOMMYHUKAIIIOHHBIMU IPHJIOXEHMSIMHU ¥ Tiporpammamu . O6MeH MHbopMaLueil mo-
CpPEACTBOM KOMMYHUKATOPOB OTJIMYAETCS KPATKOCTBIO (POPMBI, KITUIINPOBAHHOCTHIO
SI3BIKOBBIX CPEICTB, 3aMEHON BEpOAIBHOTO BEIpaXKeHU ST SMOIUM rpaddIeCKUMU CUM-
BoJlaMU (cMaiinuKaMu) U T.0. OH Takke BKITIOYAeT B Ce0s1 ONpeaeIeHHbIN (T0BOJBHO
OrpaHUYEHHBII) HAOOP MOBTOPSIOIIUXCSI KOMMYHUKATUBHBIX 3a1a4. Bce aTo He 1mo-
3BOJISIET HaM B TTOJTHOI Mepe OTHECTU JaHHbBIN BUI AEITEILHOCTHU K OOIIIEHUIO B TOM
IMOHUMaHUU, KOTOPOE MBI B 3TO BKJIaIblBaeM. X0OTs, KOHEUHO, MOXKHO IIPU3HATh, YTO
B MIPEICTaBIEHUN HEKOTOPBIX JIOIEH BeCh CIIEKTP OOIIEHMS BIIOJIHE CIIOCOOEH yKJia-
IBIBaThCSI B paMKU peIlleHUsI KOHKPETHBIX 3a[1a4 C IIOMOIIIbIO ONpeneieHHOro Habopa
IMOBTOPSIIOIIMXCS PEUeBBIX MHTCHIIUIA.

CyMMUpysI cKa3aHHOE, MOXHO CIIeJIaTh BEIBOJI O TOM, YTO B IIPUMEHEHMH K 00yde-
HUIO PYCCKOMY SI3BIKY KOMMYHHKAIIHS 11 OOIIIEHIE COOTHOCSITCS APYT C IPYTOM Hepap-
XU4YeCcKU. B 2Tol nepapxmieckoil CTpyKType KOMMYHUKAIIUS SBISETCS HaYaJIbHOMN
CTYTIEHBIO, a 00IIIeHNE — CleMyIoNIel 1 nocaeaHei. Ha aTarne KoMMyHUKAIIN YETTOBEK
JTOJDXKEH HAyJYUThCS PelliaTh ONepaTUBHbBIC 3a1a4U ITyTeM (POPMYIMPOBAHUS KOPPEKTHBIX
3aIpPOCOB U MPaBUJIbHON OpUEHTAIIMU B TTOJYYEHHBIX OTBETaX Ha 3allpOChl. 3alpoc
MOXeT ObITh 0(DOPMIIEH KaK B BOIIPOCUTEIBHOM, TaK U B TIOBECTBOBATEJIbHOM WJIU T10-
oynutenbHOI hopme. [1paBribHas opueHTaLUs MPEAIIoJIaraeT, 4YTo YeJIOBeK JU0O0 Io-
JIy4MJI MICYEPIIBIBAIOIIMI OTBET Ha 3aIIpOC 1 BHIMIOJIHWII 33124y, TMO0 OTBET HEYAOBIET-
BOpUTEJICH U TpeOyeT HayibHelIeli KOMMyHMKaluu. B KauecTBe mpuMepa MOXXHO IIpH-
BECTHU CJIEAYIOIIME 3alIPpOChl: JOTOBOPUTHCS O BCTpeue, y3HATh MH(popMalnio (Kak
JIMIHOTO XapaKTepa, TaK ¥ COLMAIbHO HEOOXONMMYIO), YCTAHOBUTh KOHTAKT IIJIsI pe-
IIeHus OBITOBBIX IIpobieM M T.A. Ha camoM meite comepkaHKe 3aIIpOCOB 1 OTBETOB
BIIOJTHE YKJIAABIBAETCS B CITMCOK TE€M, COIIPOBOXKAAIOIINX JIFOOYIO IIPpOorpaMMy 1o 00y-
YEHUIO PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY Ha HaYaJIbHBIX 3Tarnax oOy4yeHus . 3amaya
Hay4YUTh KOMMYHMKAIIMY TAKOTO POJia pellaeTcsl TEXHOJIOTUYHO — MyTEM OTOOpa Jya-
CTOTHBIX CJIOB U BBIpAKEHUI, «00CIIY>KMBAIOLINX» Ty WM MHYIO TEMY, 1 00eCITeUYeHUS
rpaMMaTUYeCKOI YMCTOTHI BeIpaxkeHus. Pe3yapraToM 00y4eHUsS] KOMMYHUKAIIUW Ha
3TOM 3Talle T0JKHO CTaTh POPMUPOBaHKE BTOPUUYHON KOMMYHUKATUBHOU TUYHOCTH.
OO1eHKe Xe B HallleM IMIOHMMaHWM He YKJIaAblBaeTCs B 3Ty MparMaTUYHYIO 1 JIETKO

! Heocropumo Takxe BausiHUe (hakTa 3aKperieHns cioBa «KOMMYHMKaLUs» B chepe MaccoBoit
KOMMYHMKAIIIH.
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CHCTeMaTU3upyeMyto ITapagurMy. OoieHne (pOpMUPYET BTOPUUHYIO SI3BIKOBYIO JIMY-
HOCTb BO BCEI1 CIOXKHOCTU U MHOTOO0Opa3ny ee IPOSIBIICHUI 1 peau3aliii B pa3HbIX
chepax. HayueHue oOLLIeHUIO, OpraHU3aLMsI Cpebl IJIsI €ro YCIEeITHOro pa3BUTUS, (Op-
MHpOBaHME 0COOOT0 BUIa MOTUBAIIMU SIBJISIETCS HAIIUM IIPUOPUTESTOM U CMBICIIOM
00Y4YCHMST PYCCKOMY SI3BIKY.

CBoI0 11eJ1b B 00y4eHMH PYCCKOMY SI3BIKY Ha BCEM €0 IIPOTSKEHUH MBI C(OOPMYJIH -
pOBaJIH CIASAYIOIINM 00pa3oM: «00ydeHNE TApMOHNYHOMY OOIIIEHUIO Ha TpaMMaTHue-
CKU IMPpaBWJIBHO 0(POPMIIEHHOM PYCCKOM SI3bIKE C TOYHBIM PacTiO3HaBaHUEM U YMECTHBIM
IIPUMEHEHNEM COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM BO BCeM MX MHOTOOOpa3uu». Peanunzanmio
JAHHOM 1Ie/IM B paMKaX TpaMMaTHUKO-TIEPEBOIHOTO, ayIMOJIMHTBAJILHOTO, IIPOrPaMMHU -
POBAHHOTO U T.II. METOAOB OOYICHMSI CUMTAaeM HEBO3MOXHBIM, ITIOCKOJIBKY O0yYeHNE
Ha OCHOBE 3THX METOMIOB IIPOTEKAET B IPaHMUIIAX CYObEKTHO-O0BEKTHBIX OTHOIIIEHUI
«YYUTENIb — YYEHUK», TOra KaK JOCTUKEHUE YCIIEITHON KOMMYHMKAIIMKU B paMKax
3TUX METOIOB BO3MOXHO.

B npouiecce 00ydeHus mpenonaBaresib ciaeayeT TOMY WJIM MHOMY MOIXOY, KOTOPBIA
00s13aTebHO Oy/IeT BhIpaXkaThCsl KaK B OpraHM3aly o0yJaloliero mpoiecca, Tak u B
croco0e MO3UIIMOHNPOBATh ce0sI B ayTUTOPUH. DTOT IMOAXOI MEI 71T ce0s OIIpeaeI-
JIM KaK MAPOBO33peHNe. MUPOBO33peHME YaCTUIHO OIIPEAEISIeTCS IIPUCYIINM IIPETIo-
JlaBaTeJIIo IICUXOTUIIOM, a TAKXKE CKJIabIBA€TCS B IIPOLIECCE COLMAIBHBIX U ITpodeccu-
OHAJIBHBIX BIUsSHUI. TakuM 00pa3oM, MUPOBO33pEHUE U BEIOOP ONPeeIEeHHON MEeTO-
INYECKOM MapagurMbl 00ydeHus (CO3HATEIbHO WX ITOJCO3HATENbHO) LETUKOM U
MOJTHOCTHIO 3aBUCUT OT JIMYHOCTHY MpernoaaBaTesisi U 00YCJIOBIEHO ero MCUXOTUTIOM.
B mpotiecce nmpodeccrnoHanbHOM eSITEIPHOCT MOXET IIPOMU30MTH CMEHA MHUPOBO3-
3peHMsI. DTO BO3MOXHO B TOM CJIy4ae, eCJIM ¢ TSYCHUEM BPpeMEHHU U IIPUOOpEeTeHUEeM
Oosblielt mpodeccuoHaaIbHOM CAMOCTOSITEIbHOCTU U HE3aBUCUMOCTH Mpodeccuo-
HaJbHOTO MBIIIJIEHUS BIMSHUE TICUXOTUIIA CTAHOBUTCS CUJIbHEE YCTaHABIMBAEMbIX
(MHOTHA HAaBSI3BIBAEMBIX) COLIMYMOM MJIK ITPO(deCCUOHATBLHO ITOAr0TOBKOM (TTpodec-
CHOHAJIBHBIM OKPYXEHHEM) TPeOOBaHUIA.

Ecim nipenogaBaTeb CTPOUT Ipoliecc 00yYeHUS B paMKaX CyObeKT-CyOBeKTHBIX
OTHOIIIEHUI, €CJIM OH CUMTAET, YTO MIPOLIECC OOYICHMS SIBISIETCS IUIOMIAAKOM IS ca-
MOAaKTyaJIu3allMM BCeX YIaCTHMKOB Mpolecca, €CJIM OH pa3AeisieT MbICIb O TOM, YTO
YHUBEPCAJbHBIM CIIOCOOOM CaMOaKTyalu3alluu SIBJISIETCS OOIIEHHE, TO 11eJ1 O0yUYeHUS
IIJIsI HETO — HAy4YUTh OOIIEHUIO KaK CPEICTBY BHISBICHUS W BBIPAXKEHUS JIMYHOCTH.
MupoBo33peHUECcKOil OCHOBOI 00YyUeHMs ISl TAKOTO TMperoaaBaTesist OyaeT CIyKuThb
(peHOMEHOIOTMYECKAsI TCOPHSI IMIHOCTHY U3BECTHOTO aMEPUKAHCKOTo Iicuxojora Kap-
n1a Pomxepca, omHa 13 OCHOBOIIOJIATAIOIIIMX M1 KOTOPOTO COCTOUT B TOM, YTO Hayde-
HHe YeJIOBeKa He SIBISIETCS TIPOCTO MpsIMOit pyHKIIMEH Toro, yemy Hay4aroT [3]. Equn-
CTBEHHBIM MOTHMBOM XKU3HU 4YenoBeka K. Pomkepc cunTaeT akTyaau3aluio — coxpa-
HEHHUE W pa3BUTHE ce0sI, MAKCUMaIbHOE BBISIBJICHUE W PACKPBITHE KAUeCTB CBOCH
JuuyHocTu. CTaB OCHOBATEIEM YeJIOBEKOLIEHTPUUECKOTO Toaxoaa (person-centered
approach) B ricuxojoruu, Pomkepc akTMBHO U 1IeJieHAIIpaBICHHO BHEAPSII CBOU UIIEH
B IIPAKTUYECKYIO 00J1aCTh OOYyYEeHMUS].

B nnprMeHeHn1 K 00y4eHII0 MHOCTPaHHOMY SI3bIKY CAaMOaKTyaIu3alis — 3TO CTPeM-
JIEeHH€ BbIpa3uTh CBOE YHUKAJIbHOE BOCIIPUSATUE MUpPa, CBOI B3IJISII HA OKPYXKalollee
1 OKpYXaIoIMX B IIpolecce 00IeHUsI Ha HOBOM si3bike. CaMoOaKTyanu3alus 10CTUra-
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eTCsl He B Mpoliecce KOMMYHUMKALIMU, a UMEHHO B mpoliecce oo1ieHust. Od0yyeHue, co-
MIPOBOXKIAEMOe YCIIEIITHOM caMOaKTyaTn3allfeii, CO3MaeT IMTO3UTUBHBIN SMOIIMOHAb-
HbI (DOH M HACTPOU Ha ycIeX, pOXKIAeT YyBCTBA pagoOCTH, YIOBJIETBOPEHUS U CONPH-
YaCTHOCTU, MOIITHO CTUMYJIMPYET K OBJIAJEHUIO I3bIKOBBIMU HABBIKAMM U TIPUBOAUT K
JIOCTIKEHUIO 1] — TOJHOLIEHHOMY TapMOHUYHOMY OOIIIEHUIO HAa HOBOM SI3BIKE.

06ycn03ne|-||-|aﬂ MOTUBaLMUA U MOTUBALMOHHBIN y‘-leGHVIK

ITpouecc camoakTyanu3alii HEBO3MOXEH 0€3 CO3JaHUsI MOCTOSTHHOM M yCTOMYN -
BOIA MOTMBALIMU JJISI €TO MOCTYIAaTebHOroO pa3BUTus. [IpucTynamimni K U3y4eHUIO
s13bIKA YEJIOBEK M3HAYaJIbHO 00J1aJaeT BHYTPEHHE! 1 BHEIIHE MOTHUBallMeil, KOTOpbIe
U TIPUBEJIM €T0 K OCYILECTBIEHUIO TaHHOTO BUAA MO3HAaBaTeIbHOU AesaTeabHOCTU. Of-
HaKo JaXke HaJIMYMe M3HAaYaIbHO CUJILHOM JBOMHO MOTMBALIMOHHOM 0a3bl HE rapaH-
TUPYET AOCTUXKEHUS KOHEUHOM Leur. OUeBUIHO, YTO Ha BCEM MPOTSKEHUU 00yUEHUS
caM Ipoliecc 00y4eHus TOKEH Co3aBaTh MOTUBAIIMIO, KOTOPYIO MOXHO Ha3BaTh 00-
ycIIOBJIeHHOM. Ecin yunTeb MOTUBHPOBAH HE TOJIBKO IIPO(eCcCuOHATbHBIM XeJITaH -
eM IiepenaTb 3HaHUSI, HO U CTpeMJIeHHeM K 000I0IHOM caMoaKTyalu3alu, OH OyaeT
HCKAaTh TaK1€ CIIOCOOBI OpraHM3alMy IIpoliecca 00yUYeHNsI, KOTOPhIE MOIJIM OBl CTYXKUTh
MOCTOM MEXAY ABYMsI JUYHOCTSIMM U CO3AaBaIN JOMOJHUTEIbHYIO MOTUBALIMOHHYIO
0a3y a1 B3auMorio3HaHus. O0leHre, B paMKaX KOTOPOIro OyAeT IMpOUCXOAUTh IBY-
€IUHBII MPOLECC MO3HAHUS, JOKHO HAMPABJISATHCS U MMOCTOSTHHO CTUMYJIMPOBATHCS
¢axkTopaMM, KOTOpPbIE MOXHO CUMTATh OpraHu3atopamu obiieHus. I[To HameMy MHe-
HUI0, IIABHBIM TAKUM OPraHU3aTOPOM B MpoLiecce 00yUYeHUSs SBIISIETCSl yUeOHMK, KO-
TOPBII HE TOJIBKO MPEIOCTABISIET S3bIKOBYIO MH(POPMALIMIO, HO I UTPAET CTUMYJIUPY-
FOLLYIO POJIb JUISI BBIBEICHUSI MOJYYEHHBIX SI3bIKOBBIX HABBIKOB B KMBOE 3aMHTEPECO-
BaHHOE OOILIEHNE, 1IeJb KOTOPOTO BhIPa3UTh ce0s1 U MOCTapaThCs MOHSThH APYIroro.
«JIutepaTypHOe» comepKaHKWe TaKoro yueOH1Ka, opraHu3alusl paboThl MO €ro MOHM -
MaHMIO ¥ OCO3HAHMUIO C MOCIEAYIOIINM IIEPEHOCOM BO BHEYUCOHYIO chepy MEeKITY-
HOCTHOTO 001IeHUs OyaeT (popMUpoBaTh, CTUMYJIMPOBATh U MOAAEPXKUBATh 00YCI0B-
JICHHY10 MoTuBaLuIo. [TomnbiTKa peaatn3oBaTh 3Ty UACIO HA MPAKTUKE ObLIa MPEANpU-
HsTa [5].

TepMuH «JIMTEpaTypHOE CoJepKaHME» MPUMUHUTEIBHO K YIEOHUKY YK€ TOBOPUT
0 TOM, YTO YYEOHMK COACPXKUT DJIEMEHThI XyI0KECTBEHHOTO IMTPOU3BEACHUS, YCIOBHYIO
TeMy KOTOPOT0O MOXXHO 0003HAUYUTh KakK «2KHU3Hb UyeloBeKa B MUPE JIIoAeH 1 00CTOsI-
TeAbCTB». TakuM 00pa3oM, MOTUBALIMOHHOE YyUeOHOE CPEACTBO MpUoOpEeTaeT KaHp
«y4eOHUK-KHUTa». McXxoaHOM MpeaToCchlIKOM 1J1s1 BLIOOpA Ha3BaHUSI IMMOCTYXKUJIO TO,
YTO KHUTA SBJISIETCS OAHUM M3 OCHOBHBIX UCTOYHUKOB YAOBJETBOPEHUS ITO3HABATE I b-
HOI'0 MHTepeca, MPUCYIIEro JMYHOCTU. Tpaauiuu B 00y4eHUU pyCCKOMY SI3bIKY KaK
WHOCTPAaHHOMY IIPEIMUCHIBAIOT U3YUYCHUE SI3bIKA B paMKax OMPEAEICHHOIO IIEPEeUYHs
TeM M CUTyallMii OOlLIeHMS Ha pa3HbIX YPOBHSX 00ydyeHUs1. B yueOHUKe-KHUTE HEBO3-
MOXHO TIpeJCTaBIeHUe TeKCTOBOIO MaTepuasa Mo BblIeJIEHHBIM TeMaM, MTOCKOJIbKY
OHO HEECTECTBEHHO IS )KMBOTO HEMOCPEACTBEHHOIO OOLLIeHUS. TeMaTnyecKuii NpyuH-
LIMI TOCTPOCHUS yueOHMKA YMECTEH Y OIpaBAaH Npyu 00y4YeHUM KOMMYHMKALIMM KaK
OTAEIbHOMY BUY AESITEIBHOCTH, YTO HE COBMEILIAETCS C MUPOBO33PEHMEM aBTOpA.

Co0TBEeTCTBEHHO, YHUBEPCAIBLHOI CTAHOBUTCS U 1IeJIb OOyUYeHUSI — OOIICHME Ha
PYCCKOM $I3bIKe U151 TOTO, YTOOBI KOMMYHMKATUBHO aJeKBaTHO U rpaMMaTUYEeCKHU TIpa-
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BWJIbHO BBEIPa3UTh COOCTBEHHOE MPEACTaBICHNE O ICHCTBUTEIbHOCTY U IIOHSITh IPYTUX.
HeszaBucuMo oT Bo3pacTta, HallMOHAIbHOM MIPUHAIIEXKHOCTU U CBSI3aHHBIX C 3TUM 00b-
€KTUBHBIX IMIHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK, YUUTEIb U YIEHUK BBICTYNAIOT KaK paBHO-
MpaBHbIE€ TAPTHEPHI, KOTOPbIE COBMECTHO «TBOPSIT» Ipoliecc 00yyeHus. Berymnas B
aKTUBHOE, 3aMHTEPECOBAaHHOE, 3MOIIMOHAIbHOE O0IIIeHUE APYT C APYTOM KaK MpPsIMO,
TaK ¥ 4yepe3 IocpeHrKa (JIMTepaTypHOe HaloJIHEHNE Y4eOHMKaA), YICHNK 1 YIUTEIIb
CTAHOBSITCSI MOTMBAaTOpPaMU ITO3HABATEILHOM AeATeIbHOCTU APYT IS Apyra. B oO1ie-
HUHU KaXIBI SIBJIIETCS KaK BO3AEHCTBYIOIINM, TaK M ITOABEPTaOIINMCS BO3ICUCTBUIO.

Hrtak, gacTh yueOHMKA, KOTOPYIO MBI OIIPEAEIIIN KaK «KHUIa», SIBJISIETCS IIOCPEeI -
HUKOM B OpraHM3alliM Ipo1iecca OOLIeHUST MEXKITY Y4aCTHMKAMM OOIIEHMS: yYeHUKa-
MU 1 YIUTeIeM. DTa KHUTA JOJDKHA 00J1agaTh CICTyIOIIMMU Ka4eCTBaMU.

1. ConepxaHue TOKHO 3aTparuBaTh CTOPOHBI XKM3HU, aKTyaJIbHbIE J1JIS BCEX yJacT-
HUKOB OOIIeHUS 0€30THOCUTEIBHO K IMYHOCTHBIM U COILIAJIBHBIM XapaKTepUCTUKAM.
OHO T0JXHO BBI3BIBaTh Y HUX HEIIOAIEIbHBIN HHTEpEC.

2. CogepxKaHKe TOKHO BBI3BIBATH PA3HOPOIHYIO PeaKIInIio, OBITh HEOJHO3HAYHBIM
C TOYKH 3PEHUSI IMIHOCTHOTO BOCIIPUSITHS JIIOIBMM C Pa3IMIHBIM XXN3HEHHBIM OITBITOM
Y XM3HEHHBIMM YCTaHOBKaMM. Pa3HuUIIa NOKHA MPOSIBISITECS HE B pPaCCYKACHUU Ha
TEeMY, a B pa3HbIX CITOCO0AxX BOCIIPUSTHS, OLICHKH COMEpKaHUS, a TAKXKe B IIpeiara-
€MbIX BapHMaHTaX pellieHUs BOZHUKAIOIINX KU3HEHHBIX ITPOOJIEM.

3. ConepkaHue N0KHO ObITh HEOTHO3HAYHBIM, ITPOOJIEMHBIM, 32a4aCTYI0 KOH(MJIMKT-
HBIM, TIOCKOJIBKY U TIpo0JieMa, 1 KOH(MIJIMKT TpeOyIioT pasperneHus. [Torcku pa3penie-
HUS TPOOJIEMBI MHOXECTBEHHBI, YTO CTUMYJIMPYET OOMEH MACIMM T10 CIIoco0aM ee
paspeneHus. st BEIOOpa ONTUMAIBHOTO PEIIeHHUS HEOOXOAUMO BBIIBUTH, CHOP-
MYJIMPOBATh BECh CIIEKTp peleHuit. Jlanee ciemyet aTan oOCYXKIAeHU, Ha KOTOPOM
IMPOUCXOIUT CTOJIKHOBECHUE PAa3IMYHBIX TOUEK 3PEHUS Ha pellleHre ITPo0IeMEbl, 00y-
CJIOBJIEHHBIX HAJIMYMEM CPeIM YIaCTHUKOB KOMMYHUMKAIIUH JIIOJEH C pa3HbIM TUIHBIM
oIbITOM. BeIpaxkeHue ce0s1, MOMCK eIMHOMBIILIEHHUKOB TpeOyeT aKTUBHOT'O MBICIIV -
TEJIBHOTO IIOMCKA C 1IeJIbI0 (OPMYIMPOBAHUS BHICKA3bIBAaHMS C BBICOKOI CTEIIEHBIO
apryMeHTUPOBaHHOTO BO3IEUCTBHUS.

4. ComepxkaHNe KHUTH JTOJDKHO CO3IaBaTh YMCTBEHHOE 1 SMOIIMOHAIBHOE HaIIPSsI-
JKEeHUe, KOTOpPOe CTUMYJIUPYIOT oblieHue. B mmpoliecce 3HaKoMCTBa ¢ cofepKaHUEM
y4eOHMKA BO3MOXKHO BOSHUKHOBEHIE KOTHUTUBHOTO TMCCOHAHCA, KOTOPHIH SIBJISIETCS
CTUMYJIOM IIJIsSl BBICKA3bIBaHUSI. DTO IIPOTHO3UPYETCS 1 3aKJIaIbIBACTCSI aBTOPOM.

5. Huuro Tak He cTuMynupyeT mpoliecc o0IeH s, KaK XeJlaHue cHavasia chopMy-
JIMPOBATh, a IIOTOM OTCTOSITh CBO€ MHEHHUE. «[IpOTUBHBIE MOUM B3IISIIAM CYKIEHMUS
HE OCKOPOJISIIOT U HE YTHETalOT MEHs, a TOJIbKO BO30YXXAal0T 1 Jal0T TOJYOK MOUM
yMCTBeHHBEIM cunam» [6. C. 185]. JIutepaTypHoe comep:kaHUe YIeOHUKA-KHUTH He
JOKHO (WJIK €CJIM JOJIXKHO, TO B MUHMMAJIbHOM 00beMe) ObITh aKCMOMATUYHBIM U He
JIOJDKHO JTaBaTh TOTOBBIX PEIICHUIA,

6. ComepxaHue JOJKHO HOCUTh MHTePaKTUBHBIN xapakTep. [lepcoHaXy KHUTH,
MePEeXUBAIOIINE PA3IMYHbIC X)KU3HEHHbIE IEPUTICTUH,, TIPSIMO IMPUBJIEKAIOT YUTAIOIINX
K peIlIeHUIO CBOMX IIPO0JIEM ITyTeM IIPSIMBIX BOIIPOCOB. TaknM 06pa3om, mapTHEPHI 10
00pa3oBaTeILHOMY OOIIIEHUIO ITOJIYJIalOT BO3MOXHOCTh PACIIMPUTH KPYT OOIIAIOIINX-
cs. [lepcoHax BEICTyHAET B pOJIU 3aUMHIIMKA OOCYKIEHNSI, OH HY>KIAeTCS B IIPUBIIC-
YEeHUH MaKCUMAaJIbHOTO KOJIMYECTBA MHEHMI [IJIs1 PELISHUS CBOEI ITPOOIeMbI WM IS
ITOMCKa BBIXOAA 13 HEOMHO3HAYHOMN XXNU3HEHHOM CUTYaAILINN.
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7. ComepkaHue JOKHO HOCUTh YHUBEpPCAIbHBIN, 00IIeYeIOBeYeCKUI XapaKTep.
BrisiBiieHUME 1 IposIBIIeHUE CIIeIM(UIECKOT0, HAIIMOHAILHOTO IIPOUCXOAUT Uyepe3 3a-
MHTEepECOBaHHOE 00CYXXIeHNe ITPOo0IeM U CUTYallHil, CYIIeCTBYIOINX (BO3MOXHEIX) B
MaKCHMaJIbHOM KOJIMYECTBe OOIIECTB U KYJIbTYp. BeIxon B o01eHNEe Oa3upyeTcs Ha
MPUHIIUATIE «O0IIeYeIOBEYECKOE CKBO3b MPU3MY MHAWBUIYAaIbHOIO U HAllMOHAIbHO-
KYJBTYPHOIO».

8. YueOHbIl aceKT cofepKaHUs KHUTY 3aKJI104aeTCs B TIIATeIbHOM IOA00pe JIeK-
CHKO-TpaMMaTHUYeCKOI0 HAIIOJTHEHMSI B COOTBETCTBUM CO CTYIIEHbIO OBJIANECHUSI SI3bI-
KOBBIM MaTepuajoM. [IperogaBaresib, OCyIIeCTBIISSI CBOIO IPOdeCCUOHANIBHYIO (DYHK-
LIMIO, IIOCTOSIHHO CJIEIUT 3a TeM, YTOOKI B IIpoliecce OOIIeHNS Ha TOM WJIM MHOM CTy-
IIEHU JEKCUKO-IpaMMaTHIeCKHIIA MaTepHajl ObUI OCBOEH B ITOJIHOM Mepe. be3 aTtoro
Iepexo K CIeAYIoNIei CTYIIeHH KaTeropuIeCK HEBO3MOXKEH.

9. ConepxaHue TOJDKHO COIIPOBOXAATHCS OOIBIINM KOJMYECTBOM 3alaHui, Ha-
MIPaBJICHHBIX HA CTUMYJIMPOBaHUE OOIIEHUS C UCIIOJIb30BaHUEM BCErO CITEKTpa JIeK-
CHKO-TpaMMaTHYeCKOI0o MaTepraia KakK JaHHOM, TaK U IPEABbIIYIINX CTyIIeHei. 3a-
JaHWs HaIlpaBJIeHbI HA pacllIMpeHNe COePKaHUS U ero ITePeHOC Ha CXOHbIE XKM3HEH-
HbI€ CUTYyallMH, B KOTOPBIX IPMMEHEHUE MOJIYyYEHHBIX HABBIKOB SIBJISIETCSI YMECTHBIM.

10. ConmepxkaHue, onpeaeeHHOe KaK «KU3Hb YeJIoBeKa B MUPE JII0Jei U 00CTOSI-
TEJbCTB», €CTECTBEHHBIM 00pa30M BKJIIOUaeT B ce0sl CUTYallMU IIOBCETHEBHOIO O0IIIe-
Hus, KoTopble B CTaHaapTax omnpenesieHbl KaK «CUTyallii U TEMbI 001IeHKsT». K HUM
OTHOCSTCsI, HAIIpUMEP, BCTYIUICHNUE B OOLIEHME, CAMOIIPEICTaBICHUE, 3aIIPpOC TUIHOMN
nHGOPMaIMH, YCTAaHOBJICHIIE KOHTAKTOB; 00JI€3HM, IIPOOJIEMBI CO 3T0POBbEM, 3a00Ta
0 3II0POBbE; MOMCK pabOTHI, MOMCK MHMOpMAIINK, YCTPOICTBO Ha paboTy; yaebda, Impo-
Lecc yuyeonl, mpobaeMbl B yuede; paboTa, BbIOOP pabOThI, MPOOIEMBbI, CBSI3aHHBIE C
paboroii; ropoa (ropoaa) v ero o0co0eHHOCTH U MpobJieMbl U T.4. Bce 3T0 obecneuriBa-
eT BEITTOJIHeHWe TpeboBaHmit CTaHIapTOB BHE paMOK TeMaTHU4YeCKO opraHu3alluu
y4eOHMKa, a UMEHHO, TOCTHKEHE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIVH.

3. BbIBOAbI

XKuBoe, BoBJIeUeHHOE, FTapMOHUYHOE OOIIEeHNE KaK IJIaBHAas 1IeJIb O0OyUYeHUS 1 KaK
(oxkyc comepxkaHus yueOHUKa TpeOyeT XKMBOU ecTeCTBeHHOI peur. COOTBETCTBEHHO,
JIEKCUKO-TpaMMaTUYECKOE CollepKaHNe yueOHMKA U TT0CJIeI0BaTeIbHOCTD €ro Mpe-
CTaBJICHUSI OIIPEIESIISTIOTCS IMTOTPEOHOCTSIMU YeJIOBEKa B KMNBOM €CTECTBEHHOM OOI1Ie-
HuUU. JIeKCUKO-TpaMMaTUYECKHE MOCTPOSHUSI, eTMHCTBEHHOM 1I€JIbI0 KOTOPHIX CIIYKUT
JIEMOHCTpALUS TOM WIM MHOM TPaMMaTUIECKOMU TEMbI B OTPBIBE OT €€ MPAKTUIECKOM
BOCTpeOOBAHHOCTHU, JIMOO UCKJIIOUEHBI, JIMOO CMEIleHbl B KOHELl yueOHUKa. bbu pa3-
padoTaH COOCTBEHHBIN ITOIX0I K OTOOPY, 00BEMY U MOCISA0BATEIbHOCTH BBEACHUS
JIEKCUKO-TpaMMaTU4YeCKOTo MaTepuaa.

B 3aximoueHMe X0TeT0Ch OBl ITPOIMTUPOBATh paHee YIIOMSHYTHIN JoKyMeHT Common
European framework of reference for languages: learning, teaching, assessment: “The
aim of the Framework is to assist you in your own decision-taking”. UMeHHO 3TO MBI U
CTPEMWINCH MTPOAEMOHCTPUPOBATh B JaHHOM padoTe.

© Anmkuna M.H., 2017
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GOAL SETTING IN RUSSIN LANGUAGE TEACHING-LEARNING
AND MOTIVATIONAL TEXTBOOK AS A WAY TO ACHIVE THE GOAL

M.N. Anikina

Moscow State Institute of International Relations (MGIMO-University)
76, Vernadskiy Prospect, Moscow, 119454, Russian Federation

The article distinguishes the notions of “communication” and “obshchenije” as
relevant for determining the aim of Russian language teaching and learning. Reasoned
choice in favour of “obshchenije” allowed to formulate the aim of teaching that reflects
author’s holistic outlook on teaching-learning process. This outlook is based on
phenomenological theory of personality and determines the choice of educational learning
models, including methods, forms and tools to achieve the goal. Strong and sustained
motivation is what cements all the components. The article outlines the features of
motivational textbook that forms intention to study language and aimed at a continuous
stimulation of obshchenije.
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